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MILICA SPREMI}
Filolo{ki fakultet u Beogradu

PRI^E IZ STAROG 
SVETIONIKA

Jeanette Winterson, Lighthousekeeping, London and New York,  
Fourth Estate, 2004, 232

Izdava~ka ku}a Fourth Estate objavila je pro{le godine osmi po 
redu roman britanske spisateljice D`enet Vinterson (1959), pod naslovom 
^uvanje svetionika (Jeanette Winterson, Lighthousekeeping, 2004). D`enet 
Vinterson je zapo~ela knji`evnu karijeru pre ta~no dvadeset godina 
autobiografskim romanom Pomorand`e nisu jedino vo}e (Oranges Are Not 
the Only Fruit,1985), koji joj je odmah doneo slavu i reputaciju sve`eg, 
osobenog glasa u engleskoj prozi. Za ovo ostvarenje dobila je i zvani~no 
priznanje – Vitbredovu nagradu za najbolji prvi roman. Od tada je 
objavila jo{ sedam romana, po jednu zbirku kratkih pri~a i eseja, i jednu 
knjigu za decu. D`enet Vinterson je na sebe skrenula pa`nju radikalnom 
prirodom svoga stvarala{tva ali i svoje seksualnosti. Mati~na kritika je 
smatra jednim od najkontroverznijih ali i najinovativnijih savremenih 
proznih pisaca. 

U romanima D`enet Vinterson istorija se neprestano sa`ima i prepli}e 
sa mitolo{kim i bajkovitim elementima. Ona dovodi u pitanje institucije 
poput braka, porodice i crkve i, iz nagla{eno feministi~ke perspektive, traga 
za alternativnim interpretacijama stvarnosti. U fokusu njenog interesovanja 
nalaze se potraga za li~nim identitetom i poku{aj otkrivanja su{tine ljubavi. 
Iako Vintersonova sebe smatra naslednicom Vird`inije Vulf, njena proza se 
dovodi u vezu i sa delima D`onatana Svifta, D`ejmsa D`ojsa, Gabrijela Garsije 
Markesa, Itala Kalvina i An|ele Karter.

Za~aran i bezvremeni svet ove autorke, njeni junaci koji imaju vrlo malo 
dodira sa stvarno{}u i njen poeti~an, lirski jezik prepoznatljive su odlike njene 
proze i, kao i u ranijim ostvarenjima, i u ^uvanju svetionika osvajaju ~itaoca 
ve} na prvim stranicama.

Naratorka najnovijeg romana Vintersonove jeste devoj~ica po imenu 
Srebrna (Silver). Otac joj je bio mornar koji je „izronio iz mora i vratio se 
nazad istim putem”, a najranije detinjstvo provela je sa majkom, u izmi{ljenom 
gradi}u Soltsu (Salts), u ku}ici podignutoj na padini, toliko strmoj da su 
stolice u njoj morale da se zakivaju ekserima kako ne bi otklizale niz pod. 
Kada joj je bilo deset godina, Srebrna je izgubila i majku, koja se jednoga dana 
okliznula niz liticu i pala u more.
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O devoj~ici bez roditelja po~inje da se stara Pju, stari, slepi ~uvar 
svetionika Kejp Rot (Cape Wrath) na obodu gradi}a Solts. Za razliku od Soltsa, 
Kejp Rot zaista postoji i nalazi se na krajnjem severozapadu [kotske. Pju 
Srebrnu u~i svom zanatu. Upu}uje je u tajne ~uvanja svetionika kako bi ga 
ona jednoga dana nasledila. Podu~avaju}i je, slepi Pju joj, poput Homera, pri~a 
pri~e, jer ih svaki svetionik ima i jer ih svaki svetioni~ar mora znati. Pju je 
veoma neobi~an, tajanstven ~ovek koji, uprkos slepilu, vidi sve, i ~ija memorija 
se`e sto pedeset godina unazad.

Glavna li~nost Pjuove pri~e koju Srebrna slu{a iz dana u dan jeste Bejbl 
Dark, koji je u drugoj polovini XIX veka bio sve{tenik u Soltsu. Bejbl Dark je 
vodio dvostruki `ivot. U Soltsu je imao `enu koju nije voleo i sa njom sina, a 
u Bristolu drugi, tajni brak sa Moli, koja je bila njegova jedina ljubav, ali u ~iju 
je vernost, sasvim bezrazlo`no, ~itavog `ivota sumnjao. Sa Moli je imao }erku 
koja je ro|ena slepa, i `iveo je za dva meseca u toku godine kada je iz Soltsa 
odlazio u Bristol i sa njima dvema, pod la`nim imenom, provodio vreme. 
Kada je Robert Luis Stivenson, ~ija se porodica u nekoliko generacija bavila 
gradnjom svetionika, posetio Kejp Rot koji je izgradio njegov deda, susreo se 
sa Darkom i, ~uv{i njegovu `ivotnu pri~u, dobio je ideju za svoj roman Doktor 
D`ekil i gospodin Hajd, tvrdi Vintersonova. Ona u Solts dovodi i ^arlsa Darvina 
koji, podstaknut Darkovim otkri}em fosila, dolazi da obavi istra`ivanja.

Odrasla uz pri~e starog Pjua, Srebrna i sama razvija talenat za pri~anje 
pri~a, zahvaljuju}i uro|enoj radoznalosti, ume}u slu{anja i uhu za razgovor. 
Kada su vlasti donele odluku da automatizuju svetionik, Pju i Srebrna su 
prisiljeni da napuste to tajanstveno i bajkovito mesto. Oni se razdvajaju i 
Srebrna kre}e u svet, u potrazi za smislom, za ljubavlju, za nekim svojim 
svetionikom, inspirisana pri~om o Darku i njegove dve ljubavi.

Stvaran spoljni svet, promenljiv i nedoku~iv, pokazuje se kao veliko 
isku{enje za Srebrnu. U drugom delu romana, slabijem i ne naro~ito 
kompatibilnom sa prvim, Srebrna najpre radi u bristolskoj biblioteci, gde 
strastveno ~ita knjige trude}i se da ih zavr{i pre nego {to budu izdate nekom 
drugom, i krade jednu od njih kako bi saznala rasplet. Potom je sre}emo na 
Kapriju, gde je po~inila jo{ jednu bizarnu kra|u: ukrala je pticu koja govori 
i koja ju je dozivala po imenu. I posle prve i posle druge kra|e upu}ena je na 
razgovore sa psihijatrima koji su utvrdili da je „odeljena od realnosti” i prepisali 
joj Prozak. Onda sledi varijacija legende o Tristanu i Izoldi koja deluje kao 
potpuno nezavisna pripovest umetnuta u roman, bez ikakve stvarne veze sa 
bilo ~ime u njemu. Budu}i da je ljubavna pri~a, varijacija legende mogla bi se 
mo`da razumeti kao nagove{taj ljubavi koja }e se kona~no dogoditi Srebrnoj.

Iskusiv{i nerazumevanje i prepreke u sudaru sa stvarno{}u, Srebrna u 
njoj ipak opstaje i to zahvaljuju}i pri~ama starog svetioni~ara, ~iji je imperativ 
da osobi koju volimo treba re}i {ta ose}amo. Ona opstaje jer prihvata Pjuove 
pri~e i savete i veruje u njih, dok Bejbl Dark do`ivljava tragi~an kraj jer 
prekasno priznaje ljubav voljenoj Moli. Pri~anje pri~a tako izrasta u ne{to 
najdragocenije {to jedna osoba mo`e podariti drugoj. I u ovom kao i u mnogim 
romanima Vintersonove, pri~anje pri~a je, po re~ima Suzan Trenter (Susan 
Tranter), „i metod i osnovna tema.”
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Srebrna pronalazi ljubav na gr~kom ostrvu Hidra, a roman se zavr{ava 
njenom posetom svetioniku, u kojoj su na trenutak o`ivljene najlep{e i 
knji`evno-umetni~ki najvrednije slike sa po~etka dela – stenovite obale 
izma{tanog gradi}a na severu [kotske, unutra{njost svetionika u kome je 
odrasla i stari Pju, koga je ugledala sa prozora komandne sobe, kako se u 
malenoj barci pribli`ava Kejp Rotu.

Najnoviji roman D`enet Vinterson ima odlike nekih od njenih najboljih 
ostvarenja. Krhka, senzitivna i neobi~na Srebrna podse}a na njene junakinje 
iz romana Pomorand`e nisu jedino vo}e, Strast (The Passion) i Umetnost & la`i 
(Art & Lies). U ^uvanju svetionika prisutna je ve}ina omiljenih tema ove 
autorke. To su vreme, va`nost pri~a, poriv da sebe izgra|ujemo kroz pri~e, 
snaga i nadmo} ljubavi, kao i njena fascinacija ljubavnim trouglom.

I u ovome romanu Vintersonova je stvorila ~udesan svet u kojem su 
uobi~ajeni zakoni uverljivosti ukinuti, u kome ne treba tragati za ~injenicama 
nego verovati u fantaziju i prepustiti joj se. I upravo su najslabija ona mesta u 
delu na kojima u taj svet prodiru elementi realnosti i razbijaju ~aroliju. Takve 
su, primera radi, reference na Prozak, lanac kafeterija Strarbaks i ponudu za 
katalo{ku prodaju robe koja sa ostalom po{tom sti`e u svetionik Kejp Rot. 
Do ~udesnog i za~aranog sveta koji je stvorila, D`enet Vinterson nas i u ovom 
romanu uznosi na krilima svoga rasko{nog lirskog talenta, svoje proze koja 
gotovo na svakoj stranici prerasta u poeziju i svojim neponovljivim ritmom 
prosto hipnoti{e ~itaoca.

^uvanje svetionika je nova radost za sve po{tovaoce dela D`enet 
Vinterson, a nadamo se i putokaz autorki, ~ije stvarala{tvo kriti~ari nazivaju 
magijskim realizmom severa, za jo{ mnogo novih pri~a, jer

„Ispri~aj mi pri~u, Pju.
Kakvu pri~u dete?
Pri~u sa sre}nim krajem.
Tako ne{to ne postoji na svetu.
Sre}an kraj?
Kraj.”


